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Az ordináriuskönyv a virágzó középkor liturgiájának legjellemzőbb normaszövege. Mintegy a 

XII. századtól kezdve ebben a műfajban egyesültek mindazok a szövegtípusok, amelyek a 
liturgiavégzés másodlagos forrásaként a szertartások tételválogatását, szimbolikus, történeti vagy 
elméleti magyarázatát, szereplőit, zenei megvalósulását, térbeli helyzetét vagy tárgyi környezetét 
rögzítették. A magyar középkorból ilyen könyvek csak kis számban maradtak fönn, így minden 
ismert forrás kiemelkedő jelentőséggel bír. Ezek egyike az esztergomi főszékesegyház 
nyilvánvalóan többször átdolgozott, XV. századi ordináriuskönyve, amely 1520-ig legalább 
hatszor jelent meg nyomtatásban, előzményeiben pedig legalább a XIV. századig vezethető vissza. 
Kötetünk e forrásnak minden fönnmaradt változatát földolgozó, kritikai kiadása.  

A főszöveg az első, nürnbergi kiadásra épül, helyesírása és tipográfiája olvasóbarát, azaz a 
sorozat gyakorlatával összhangban korabeli elveket valósít meg a korszerű tipográfia eszközeivel, 
egyaránt megfelelve így a tudományosság és az ismeretterjesztés kívánalmainak. A bevezető 
tanulmány összegzi a kiadónak a liturgikus normaszövegek történetével és tipológiájával 
kapcsolatos kutatási eredményeit, majd az esztergomi rítus rövid bemutatása után filológiai-
könyvészeti leírást ad a forrás egyes kiadásairól és ma elérhető példányairól. Önálló fejezetben tér 
ki a szöveg retrospektív mozzanataira, amelyek a könyv kéziratos előzményeire engednek 
következtetni, majd a kiadás elveit részletezi. Különlegessége, hogy függelékként fordításban is 
közli az egyházi év rendhagyó szertartásainak leírását. A főszöveget részletes tartalomjegyzék és a 
liturgikus napok mutatója zárja.  

 
  



  

 


